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ABOUT US

Our collaboration is
centred around giving
our “energy” to be of
service to you.

Through our mission to
reach beyond
expectations, we are
focused on giving our
clients exactly what
they need.
With our European based head office situated in Galicia, Spain,
our clients can count on over 20 years of experience in
distributed energy sector.
Not only do we offer reliable and efficient standardised
gensets, our real focus is on turnkey solutions.
Our in-house projects department is added value in terms of
our technical abilities when designing specialised solutions.
This also includes viability studies, detailed planning, execution
and also onsite commissioning by expert engineers.
We are looking for a paradigm shift within the actual energy
industry to ensure a more significant role for distributed energy
in the future of the sector. To fulfil this aim we are centred on
consistently over-achieving, as well as constant innovation in
technology, techniques and products.
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PRODUCT

We manufacture
generator sets to
resolve any type pf
energy challenge.

Gensets built to order and
made-to-measure:
Specialised gensets

Genesal Energy are specialist in offering our clients unique and individually adapted gensets. Our
process begins with detecting the energy need, followed by partnering with our client throughout the
entire purchasing process, culminating in the manufacture of a very high quality personalised product.

Diesel

High quality gensets with different features which can be adapted to the clients needs. They are versatile,
reliable and can reach performance levels of 3,900 kVA.

Gas

Using gas as the main combustion material allows to maximise our respect for the environment, greatly
reducing unwanted particle emissions.

Marine

Products which are specifically designed for the extremely harsh conditions they operate in, they are
designed to be highly durable in corrosive saline environments and also come with cooling systems.

Hybrid

In the search for new energy solutions we have designed micro generating hybrid gensets which combine
the benefits of a genset with an ecological system. These gensets maintain a high level of reliability while
also producing savings in: fuel, emissions and noise.

Light Towers

We develop light towers which combine in compact form the generation of energy with the structure
necessary for lighting.

TECHNOLOGY PARTNERS
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APPLICATIONS

We resolve energy
problems by offering
efficient solutions.

Powerplants
Distribución
Media tensión
Nuclear
PowerEn lugares que,Distribution
Medium
Voltage
Los generadores
de media tensión
por sus características,
frecemos las
mejores soluciones
se
fabrican
siguiendo
las
no
existe
acceso
a
la
red
eléctrica,
nergéticas para la industria nuclear,
Medium
voltage
gensets are built
In areasofrece
wheresoluciones
there is no mains
grid
especificaciones
de cada
cliente
GENESAL ENERGY
portando laPlants
fiabilidad y garantías

these
client’s
specifications
access,
GENESAL
ENERGY offers
para que sus following
prestaciones
adapten
de distribución
adaptadas
a sus
ue necesitan las centrales nucleares
in
order
to
fully
adapt
to
their project.
energy
distribution
solutions
adapted
We
can
provide
the
best
solutions
for
al proyecto en concreto.
necesidades. Nuestros generadores
ara operar con máxima seguridad.
to
local
requirements.
Our
gensets
nuclear
industry,
offering
the
reliability
proporcionan
energía
de
forma
directa
iseñamos a medida cada proyecto,
These utilizados
types of gensets,
used in
supplylugar
direct
continuous power
and the
Estosingeneradores,
en
continua encan
el mismo
donde
esde la selección
delguarantees
motor a losrequired by ynuclear
industries
such as petrochemical,
steel
the sameevitando
place where it will be sectores como
power yplants
that operate underdebe
the ser consumida,
el petroquímico,
la
stemas de control
las cabinas.
and
refineries,
play
the
role
of
consumed,
avoiding
costly
and
strictest
security.
Each
individual
industria del acero o las refinerías, se
costosas infraestructuras y pérdidas
uestro producto garantiza la
back
in case
extensive infrastructure, as wellsuelen
as
project
is tanto
uniquely
designed, from
the el transporte.
utilizaremergency
como seguro
en up
caso
de of a mains
durante
imentación de
la red,
para
power failure.
energy loss through transportation.
selection
of theauxiliares,
engine, toy the control
fallo de la redgrid
eléctrica.
stemas vitales
como para
and typeEspañol
of canopy. Our
stá aprobadosystems
por el Consejo
e Seguridadproduct
Nuclear.will guarantee a power supply
not only for auxiliary requirements, but
also for vital systems.

Bajas temperaturas
Bifrecuencia
Militares
Dual FrequencyEl frío y las bajas
Military
Low
Temperatures
temperaturas
Gracias a la innovación tecnológica
os grupos electrógenos bifrecuencia

suponen un factor crítico para muchas
hemos diseñado grupos electrogenos
roporcionan una potencia tanto de 50
It is our technological innovation that
The cold and low temperatures are a
Dual frequency gensets can supply
compañías, por eso GENESAL
específicos para los requerimientos
z como de 60 hz, ofreciendo una
has allowed us to design military spec
critical operative factor for many
power at either 50Hz or 60Hz, ideal
for
ENERGY cuenta con una gama de
militares y de Defensa. Estos
olución polivalente para proyectos,
gensets. These gensets are capable of
companies, which is why GENESAL
situations where machinery isgrupos
used electrógenos
capaces de
generadores son capaces de
onde se utiliza maquinaria de
operating in the most extreme
ENERGY offer a complete range of
in both frequencies. They are also
arrancar y funcionar a -30ºC gracias
funcionar bajo condiciones extremas
mbas frecuencias. Además, una de
situations ideally adapting to the
gensets capable of starting up and
important in terms of costs savings
a los diferentes sistemas para
y adaptándose al entorno al que
s grandes ventajas de estos grupos
environment in which they are exposed
operating a -30ºC. It is thanks to
through reducing the number ofcombatir el frío
extremo desarrollados
están expuestos. Estos proyectos se
ectrógenos es el gran ahorro en
to. These types of projects are
systems designed in-house to combat
gensets required in each project.
por la compañía, lo que ha hecho de la
desarrollan siempre
bajo la más estricta
ostes al reducir el número de
developed under the strictest levels of
the extreme cold that Genesal has
marca un referente en los países
confidencialidad.
eneradores necesarios para cada
confidentiality.
become a reference in the
escandinavos y en el norte de Europa.
royecto.
Scandinavian and Northern European
countries.

Aeropuertos
Airports
ENESAL ENERGY dispone de grupos

Hospitales
Hospitals
Los fallos de red en un hospital

Cogeneración
Cogeneration
La gran eficiencia energética de los

sistemas de cogeneración se debe a la
ectrógenos GENESAL
de alta fiabilidad
una Mains
situación
crítica.
Antein hospitals
The generado
high efficiency
ENERGY has a rangesuponen
of
power
failures
can
utilización
del calor
como levels of
señados especialmente
ENERGYFor these
subproducto decogeneration
la generación systems
eléctrica, are due to the
highly reliablepara
gensets speciallyestas
for emergencias
createGENESAL
critical situations.
eropuertos. Estos
grupos
electrógenos
de alta
use
the heat
generated by electrical
consiguiendo así
el of
ahorro
de la energía
airportgeneradores
use. They are designed diseña
to
types
of emergencies
GENESAL
onsiguen mantener
el normal and stablefiabilidad
permitendesigns
a los highly reliable
primaria del sistema.
Al producir
generation
beinglaused as a sub
ensure continuous
airport queENERGY
electricidad y consumirla
en la misma
uncionamiento
del aeropuerto
anteof a mains
hospitales
seguir
atendiendo
a sus
product, leading
to prime energy
operability
in the event
grid
gensets,
permitting
the hospital
to
la
pérdida
de
instalación se evita
ualquier situación
de
fallo
de
red
pacientes
con
total
normalidad.
system
savings.
By
producing and
power failure, and until the mains
continue normal patient care.
energía consiguiendo
mayor with the same
asta que se restablece
el suministro
consuminguna
electricity
power returns.
eficiencia energética
global
de la
éctrico usual.
installation,
energy
losses are
planta de cogeneración
.
avoided therefore
increasing the
overall energy efficiency in the plant.

09

09

COMPREHENSIVE SERVICES

Constant evolution in
adapted and integral
service provision.

Genesal Energy gensets are a product in constant
evolution and improvement.
We listen, learn and then apply the improvements necessary from the very
beginning of the manufacturing process right to the very end of the gensets useful
life. We integrate the services of CETED to offer the best possible
engineering solutions and also after sales services in order to partner our
clients at all times.

Our commitment to CETED (Technological
Centre for Distributed Energy) means
Genesal Energy has become a reference in the
international market for the development of
specialised gensets designed for our clients
with unique characteristics.

R&D&I

Unique and very specific
products for the market.

ENGINEERING &
MANUFACTURING
Power from 5kVA to 3,900 kVA
High quality European products
Load bank 3,300 kVA

Genesal Energy’s after sales services dept can
define, design and execute specific
maintenance plans based on the clients needs.
Additionally, they can install, commission and
update gensets.

Developing inhouse
engineering and technology
adapted to the requirements
of each client.

AFTER SALES
Maintenance.
Remote Management Systems.
24/7 Services.
Spare parts sale.

Logistics and distribution
Extensive international network.
Direct supplier relationships.

Turnkey projects
Technical projects office.
Technical assessment.
Commissioning.

Training Center
Onsite training facilities available
to our customers.
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ULTRA CERTIFICATE

Our gensets are of the
best quality with the
highest reliability.

Present in all the gensets built by Genesal, the
certification ULTRA by GENESAL ENERGY is
an assurance that the process of manufacturing,
testing and after sales services for the genset
exceed the expectations of our clients.
Our technical department supports not only our clients but also our sales department
through the entirety of each project. It is because of this that GENESAL ENERGY
certifies all of our processes and services from the design phase, to the installation
on-site and also for our after sales services.

Certifying that the
manufacturing process
of the genset has
surpassed the quality
standards of the
brand.

Demonstrates that the
produced genset has
passed a series of tests
related to quality and
reliability.

Represents all the
professionals in the
GENESAL ENERGY team
who are responsible for all
of the brands after sales
services.

Designed by engineers
specialising in distributed
energy

Commissioning

Technical assistance
services

Materials and parts supplied
by the most reliable
partners
Assembly and revision
carried out by in-house
experts

Loadbank testing
Final test to 110% of
capacity

24 hour telephone service
Maintenance
Remote Management
Systems
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INNOVATION

Pioneers in the
personalised generator
sets.

At Genesal Energy we
have the energy to adapt
to every possible
situation.
For more than 20 years we have been
committed to the energy sector.
CETED was created to give us the conditions
for providing solutions both advanced and
personalised, as well as project viability
assessments, detailed planning, execution and
on-site commissioning with our own expert
engineers.
We are experts in specialised generator set
development.

Innovation and a vision
for the future: two of our
key identifying features.
For the first time in the energy industry, a
manufacturer has distanced itself from the
concept of production by series and volume to
offer their customers generator sets with unique
and adapted characteristics.
We are the FIRST Spanish company in our
sector to obtain UNE166002 certification in
R&D&I Management Systems.
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Distributed energy as
a future pillar of the
industry.

The Genesal vision for innovation has
materialised through our Technological
Centre for Distributed Energy (CETED).
CETED is a vital element in providing energy solutions through the
engineering and innovation in the development of adapted generator
sets meeting the needs of each client.

Management and
development of projects
and our portfolio of
ideas.
Complete project management, from the birth
of an idea to its commercial phase, ensuring
that each phase in between is correctly
executed and adheres to quality control
processes.

Implementation of
management systems
and certification
procedures.
CETED provides support in the establishment
and maintenance of management systems, as
well as obtaining the related certificates for
R&D&i projects.

Management of
laboratories and testing
facilities.
Design and development of the tests to be
executed during the different project phases.
Management of in-house laboratory where
testing is carried out.

In-house training
facilities.
CETED coordinates the training offered by
GENESAL ENERGY, not only in the Genesal
technical classroom, but also in other facilities
where our professionals share their
knowledge and experience in the field of
distributed energy.

Operational
management of R&D&i.
Administrative management, contact with
public administrations and project certification
form a part of the CETED operational
management.
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